
 

 

 

 

 

 

 

 

МЕМОРАНДУМ ЗА СОРАБОТКА 
 

ВО ОБЛАСТА НА ЗАШТИТАТА НА 
КОНКУРЕНЦИЈАТА НА 

ПАЗАРОТ НА ЕЛЕКТРОНСКИ 
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Скопје, јануари 2007 



 

Комисијата за заштита на конкуренцијата (ул. Даме Груев 1, 1000 Скопје, 
претставувана од Чедомир Краљевски, Претседател) 

и 

Агенцијата за електронски комуникации (ул. Димитрие Чуповски 13, 1000 Скопје, 
претставувана од Коста Трпковски, Директор) 

а имајќи во предвид 

дека блиската соработка помеѓу Комисијата за заштита на конкуренцијата (во 
понатамошниот текст: КЗК)  и Агенцијата за електронски комуникации (во 
понатамошниот текст: АЕК) ќе ја зголеми ефикасноста во остварувањето на 
надлежностите доверени на двата органи, согласно законите КЗК и ... и со тоа ќе 
придонесе за унапредување на конкуренцијата во секторот на електронски 
комуникации во Република Македонија 

дека член 26 став 7 од Законот за заштита на конкуренцијата, како и член 9 став бв, 
член 21 став 3, член 41 став 2 и 3, член 42 и член 53 од Законот за електронски 
комуникации, ја определуваат општата законска рамка за соработка во која двата 
органи заемно си помагаат во ефикасното остварување на нивните надлежност при 
унапредување на конкуренцијата и  

дека Европската Регулаторна Рамка за електронски комуникации од 2002 година, или 
попрецизно член 3 став 4 од Рамковната Директива 2002/21/ЕС1 налага националните 
конкурентски и регулаторни органи да се консултираат и соработуваат едни со други, 

 

потпишуваат  

 

МЕМОРАНДУМ ЗА СОРАБОТКА 

ВО ОБЛАСТА НА ЗАШТИТАТА НА КОНКУРЕНЦИЈАТА НА ПАЗАРОТ 
НА ЕЛЕКТРОНСКИ КОМУНИКАЦИИ 

 

член 1 
Воведни одредби 

 
1. Со овој меморандум се остварува соработка помеѓу КЗК и АЕК (во 
понатамошниот текст: страни на Меморандумот) во заштита на конкуренцијата на 
пазарот на електронски комуникации во Република Македонија, а со цел поефикасна 
примена на правилата на конкуренција. 

 
2. Со потпишувањето на овој меморандум, страните на Меморандумот ја изразуваат 
подготвеноста за соработка на полето на заштитата на конкуренцијата, врз основа на 
взаемна доверба и разбирање и се согласни соработката да ја темелат на начелата и 
постапките предвидени со овој Меморандум. 

                                                 
1 Директива 2002/21/ЕС на Европскиот Парламент и Советот од 7 Март 2002 за општа 
регулаторна рамка за електронски комуникациски мрежи и услуги (Рамковна Директива), ОЈ L 
108/33, 07.03.2002 
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член 2  
Област на соработка 

 
1. Страните на Меморандумот се согласни да соработуваат во областа на заштитата 
на конкуренцијата, со цел унапредување и помагање во развојот на конкуренцијата 
на пазарот на електронски комуникации во Република Македонија, поаѓајќи од 
значењето на овој пазар за економијата на земјата, а особено од поволностите кои 
произлегуваат од конкуренцијата за крајните корисници. 

 
2. Страните на Меморандумот се согласни да соработуваат и во други области кои 
се директно или индиректно поврзани со заштитата на конкуренцијата. 

 
член 3  

Облици на соработка 
 

1. Соработката на страните на Меморандумот се одвива особено преку: 
1.1 постојана размена на податоци и информации 
1.2 меѓусебно информирање за поведување на постапки 
1.3 изработка на стручни мислења на барање и за потребите на другата страна на 
Меморандумот 
1.4 постојани директни контакти помеѓу страните на Меморандумот 
1.5 постојана едукација на експертите на страните на Меморандумот од областа на 
заштитата на конкуренцијата и сродните области преку размена на известувања за 
одржување на семинари, конференции и сл., со взаемно поканување на семинари и 
други облици на едукативни програми кои ги организира една од страните на 
Меморандумот, како и со вклучување во едукациски програми, кои за една од 
страните ги организира трето тело или организација (на пр. ЕУ, ОЕЦД...) 
1.6 координација на активности во врска со измена на постоечки прописи од 
взаемен интерес 

 
член 4  

Одбор за соработка 
 

1. За остварување на овој Меморандум, страните на истиот формираат заеднички 
одбор за соработка. 
 
2. Задачата на одборот за соработка е координација на сите облици на соработка 
помеѓу страните на Меморандумот предвидени со член 3 од овој Меморандум, а 
особено остварување и одржување на директни контакти помеѓу страните на 
Меморандумот, со цел унапредување на конкуренцијата и помош во решавањето на 
одделни случаи од надлежност на КЗК, односно АЕК. 
 
3. Одборот за соработка се состои од четири  члена и два копретседатела,  при  што  
секоја од страните  на Меморандумот именува по двајца претставници и еден 
копретседател 
 
4. Копретседателите се задолжени за остварување на контакти помеѓу страните на 
Меморандумот, односно за свикување и организирање на седници на Одборот за 
соработка. 
 
5. Одборот за соработка се состанува по потреба, а најмалку на секој шест месеци, 
а се организира и еден годишен состанок.  
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6. Состаноците од точка 5 од овој член се одржуваат наизменично во просториите 
на КЗК, односно на АЕК. 
 
7. Состаноците на одборот за соработка кои се свикани по иницијатива на една од 
страните на Меморандумот се одржуваат во просториите на страната на 
Меморандумот која го дала предлогот за состанок, освен ако копретседателите во 
конкретниот случај не се договорат поинаку. 
 
8. Со состаноците  на одборот за соработка од точка 5  и 7 од овој член  претседава 
копретседателот од точка 3 на овој член, кој го именувала страната на 
Меморандумот во чии простории се одржува состанокот. 
 
9. На состаноците на Одборот за соработка од точка 5 и 7 од овој член, освен 
копретседателите и членовите на Одборот, можат да присуствуваат експерти од 
КЗК, односно АЕК, како и други надворешни експерти по одредени области, 
доколку страните на Меморандумот сметаат дека нивното присуство во конкретниот 
случај е потребно и корисно. 
 
10. Поканата за состаноците од точка 5 од овој член, односно иницијативата за 
свикување на состанок од точка 7 од овој член мора да содржи предлог на дневниот 
ред на состанокот. 
 
11. Страната на Меморандумот во чии простории се одржал состанокот на Одборот 
за соработка е должна да направи записник за текот и заклучоците на состанокот и 
истиот да го достави до другата страна на Меморандумот во рок од 15 дена од денот 
на одржувањето на состанокот. Забелешките на записникот, другата страна на 
Меморандумот треба да ги достави во рок од осум дена од денот на доставување на 
записникот и истите претставуваат составен дел на записникот. 
 
12. Страните на Меморандумот се обврзуваат да ги именуваат членовите на Одборот 
за соработка најдоцна петнаесет дена од денот на потпишувањето на овој 
Меморандум. 

 
член 5  

Размена на податоци и информации 
 

1. Страните на Меморандумот, согласно нивните законски обврски, разменуваат 
податоци  и  информации неопходни во вршењето на нивните овластувања. 

 
2. Обемот на размена на податоци и информации е ограничен на податоците и 
информациите кои се соодветни и пропорционално на целите и заради кои се 
разменуваат. 

 
член 6  

Постапки започнати од КЗК во секторот на електронски комуникации 
 

1. Доколку КЗК започне постапка во секторот на електронски комуникации, 
писмено ја информира АЕК за истата, при што АЕК може да го изнесе своето 
мислење во рок од 15 дена од денот на доставување на барањето за мислење. 
 
2. Доколку КЗК, во текот на постапката од точка 1, побара појаснување за 
определени прашања, АЕК го доставува своето писмено мислење во рок од 10 дена 
од денот на приемот на барањето за појаснување. 
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3. КЗК ја доставува својата предлог-одлука до АЕК. АЕК може да даде свои 
коментари на предлог-одлуката во рок од 15 дена од денот на приемот на истата. 
 
4. Мислењето на АЕК се приложува кон предметот. 
 
5. КЗК се обврзува да го земе предвид мислењето на АЕК од точка 3 при 
донесувањето на својата одлука. 

 
член 7 

Одлуки на АЕК за дефинирање на релевантните пазари во секторот на 
електронски комуникации и определувањето на оператори со значителна 

пазарна моќ (ЗПМ) 
 

1. АЕК ги дефинира релевантните пазари во секторот на електронски комуникации 
и врши анализа на истите во тесна соработка со КЗК. 

 
2. АЕК, во текот на постапките за   дефинирање на релевантните пазари во секторот 
на електронски комуникации и определувањето на оператори со ЗПМ, се консултира 
со КЗК. 
 
3. АЕК поднесува предлог-одлука за дефинирање на релевантнитс пазари во 
секторот на електронски комуникации, односно определувањето на оператори со 
ЗПМ до КЗК, заедно со сите релевантни информации користени при подготвувањето 
на предлог-одлуката. 

 
4. КЗК доставува писмено мислење во однос на предлог-одлуката од точка 3 во рок 
од 30 дена од денот на приемот на истата. Доколку КЗК не се согласува со 
определени точки од предлог-одлуката, таквото несогласување треба да биде 
детално образложено во писменото мислење. 

 
5. Доколку КЗК не достави писмено мислење во рокот определен со точка 4, ќе се 
смета дека се согласува со предметната одлука. 
 
6. Писменото мислење на КЗК се приложува кон предметот. 
 
7. Во случај на несогласувањето од точка 4, страните на Меморандумот ќе одржат 
дополнителни консултации во рок од 5 дена со цел да се постигне согласност во 
однос на спорните прашања. 

 
8. Доколку согласноста од точка 7 не може да биде постигната, АЕК се обврзува да 
го земе предвид мислењето на КЗК при донесување на својата одлука. 

 
 

член 8 
Наметнување обврски на операторите со ЗПМ 

 
1. При наметнувањето обврски на операторите со ЗПМ, АЕК тесно соработува со 
КЗК и се консултира со истата. 

 
2. АЕК ја поднесува предлог-одлуката за  наметнувањето обврски на операторитс со 
ЗПМ до КЗК, заедно со сите релевантни информации користени при подготвувањето 
на предлог-одлуката. 

 
3. КЗК доставува писмено мислење во однос на предлог-одлуката од точка 2 од овој 
член  во рок од 30 дена од денот на приемот на истата. Доколку КЗК не се согласува 
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со предложените обврски, таквото несогласување треба да биде детално 
образложено во писменото мислење. 
 
4. Доколку КЗК не достави писмено мислење во рокот определен со точка 3 од овој 
член, ќе се смета дека се согласува со предметната одлука. 

 
5. Писменото мислење на КЗК се приложува кон предметот. 
 
6. Во случај на несогласувањето од точка 3 од овој член, страните на Меморандумот 
ќе одржат дополнителни консултации во рок од 5 дена со цел да се постигне 
согласност во однос на спорните прашања. 

 
7. Доколку согласноста од точка 6 не може да биде постигната, АЕК се обврзува да 
го земе предвид мислењето на КЗК при донесување на својата одлука. 

 
член  9  

Доверливост иа податоци и информации 
 

1. Страната на Меморандумот која прима податоци и информации од доверлив 
карактер од другата страна на Меморандумот, обезбедува ист степен на доверливост 
на податоците и информациите-предмет на размена-како и страната на 
Меморандумот која ги испраќа таквите податоци, односно информации. 

 
2. Страната на Меморандумот, при испраќањето на доверливи податоци и 
информации до другата страна на Меморандумот, за таквата размена го информира 
учесникот/учесниците во постапката кои ги обезбедиле податоците, односно 
информациите. 

 
член 10  

Судир на надлежностите 
 

1. Секоја страна на Меморандумот е должна да ги отстапи сите случаи кои 
очигледно спаѓаат во надлежност на другата страна на Меморандумот, на таа страна 
на Меморандумот, согласно член 27 од Законот за општата управна постапка. 

 
2. Во случај на судир на надлежности помеѓу страните на Меморандумот, се 
применува Законот за општата управна постапка. 

 
 
 
 

Скопје,  17 јануари 2007 
 
 
 
 
Комисија за                                         Агенција за 
заштита на конкуренцијата,                                    електронски комуникации, 

 
Чедомир Краљевски, Претседател                                        Коста Трпковски, Директор 
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